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AARUIN 2

DECLARATION ON THE ESTABLISHMENT
OF A NEW INTERNATIONAL

ECONOMIC ORDER

We, the Members of the United Nations,

Having convened a special session of the General Assembly to
study for the first time the problems of raw materials and development,
devoted to the consideration of the most important economic problems

facing the world community,

Bearing in mind the spirit, purposes and principles of the
Charter of the United Nations to promote the economic advancement and

social progress of all peoples,

Solemnly proclaim our united determination to work urgently
for THE ESTABLISHMENT OF A NEW INTERNATIONAL ECONOMIC ORDER based on
equity, sovereign equality, interdependence, common interest and co-
operation among all States, irrespectivé of their economic and social
systems which shall correct inequalities and redress existing
injustices, make it possible to eliminate the widening gap between. the
developed and the developing countries and ensure steadily accelerating
economic and social development and peace and justice ' for present and

ffuture generations, and, to that end, declare:

1. The greatest and most significant achievement during the
the last decades has been the independence from colonial and alien
domination of a large number of peoples and nations which has enabled
them to become members of the community of free peoples. Technological

progress has also been made in all spheres of economic activities in
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the last three decades, thus providing a solid potential for improving
the well-being -of all pebples. However, the remaining vestiges of
alien and colonial domination, foreign occupation, racial discrimina-
tion, apartheid aﬁd neo-colonialism in all its forms continue to be
among the greatest obstacles to the full emancipation and progress of
the developing countries and all the peoples involved. The benefits

of technological progress are not shared equitably by all members of

the international community. The developing countries, which constitute
70 percent of the world's population, account for only 36 percent of

the world's income. It has proved impossible to achieve an even'and
balanced development of the international community under the existing
international economic order. The gap between the developed and the
developing countries continues to widen in a system which was estabished
at a time when most of the developing countries did not even exist as

independent States and which perpetuates inequality.

2. The present international economic order is in direct
conflict with current developments in international political and
economic relations. Since 1970, the world economy has experienced a
series of grave crises which have had severe repercussions, especially
on the developing ceuntries because of their generally greater vulnera-
bility to external economic impulses. The developing world has become
a powerful factor that makes its influence felt in all fields of inter-
mational activity. These irreversible changes in the relationship of
forces in the world necessitate the active, full and equal participa-
tion of the developing countries in the formulation and application of

all decisions that concern the international community.
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3. All these changes have thrust into prominence the reality
of interdependence of ali the members of the world community. Current
events have brought into sharp focus the realization that the interests
of the developed countries and those of the developing countries can
no longer be isolated from each other, that there is a close interrela-
tionship between the prosperity of the developed countries and the
growth and development of the developing countries, and that the
prosperity of the international community as a whole depends upon the
prosperity of its constituent parts, international co-operation for
development is the shared goal and common duty of all countries.. Thus
the political, economic and social well-being of present and future
generations depends more than ever on co-operation between all the
members of the international community on the basis of sovereign
equ;lity and the removal of the dis-equilibrium that exists between

them.

4. The new international economic order should be founded on
full respect for the following principles:

(a) Sovereign equality of States self-determination of
all peoples, inadmissibility of the acquisition of territories by
force, territorial integrity and noninterference in the internal
affairs of other States;

(b) The broadest co—operation of all the State members
of the international community, based on equity, whereby the prevailing
disparities in the world may be banished and prosperity secured for
all;

(c) Full and effective participation on the basis of
equality of all countries in the solving of world economic problems

in the common interest of all countries, bearing in mind the necessity
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to ensufe the accelerated development of all the developing countries,
while devoting particulaf attention to the adoption of special measures
in favour of the least developed, land-locked and island developing
countries as well és those developing countries most seriously affected
by economic crisis and natural calamities, without losing sight of the

interests of other developing countries;

(d) The right of every country to adopt the economic and
social system that it deems the most appropriate for its own development

and not to be subjected to discrimination of any kind as a result;

(e) Full permanent sovereignty of every State over its
natural resources and all economic activities. 1In order to safeguard
these resources, each State is entitled to exercise effective control
over them and their exploitation with means suitable to its own
situation, including the right to nationalization or transfer of
ownership to its nationals, this right being an expression of the full
permanent sovereignty of the State. No State may be subjected to
economic, political or any other type of coercion to prevent the free

and full exercise of this inalienable right;

(f) The right of all States, territories and peoples
under foreign occupation,alien and colonial domination or apartheid
to restitution and full compensation for the exploitation and depletion

of, and damages to, the natural resources of those States, territories

and peoples;

(g) Regulation and supervision of the activities of
transnational corporation by taking measures in the interest of the
national economies of the countries where such transnational corpora-

tions operate on the basis of the full sovereignty of those countries;
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(h) The right of the developing countries and the peoples
of territories under colohial and racial domination and foreign
occupation to achieve their liberation and to regain effective control
over their natural resources and economic activities;

(i) The extending of assistance to developing countries,
peoples and territories which are under colonial and alien domination,
foreign occupation, racial discrimination or apartheid or are subjected
to economic, political or any other type of coercive measures to obtain
from them the subordination of the exercise of their sovereing rights
and to secure from them advantages of any kind, and to neo—colonialism
in all its forms, and which have establishedvor are endeavouring to
establish effective control over their natural resources and economic

activities that have been or are still under foreign control;

(j) Just and equitéble relationship between the prices of
raw materials, primary commodities, manufactured and semi-manufactured
goods, exported by developing countries and the prices of raw materials
primary commodities, manufactures,capital goods and equipment imported
by them with the aim of bringing about sustained improvement in their

unsatisfactory terms of trade and the expansion of the world economy ;

(k) Extension of active assistance to developing countries
by the whole international community, free of any political or military
conditions;

(1) Ensuring that one of the main aims of the reformed
international monetary system shall be the promotion of the development
of the developing countries and the adequate flow of real resources

to them;
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(m) Improving the competitiveness of natural materials
facing competition from s&nthetic substitutes;

(n) Preferential and non-reciprocal treatment for
developing countries, wherever feasible, in all fields éf international
economic co-operation whenever possible;

(o) Securing favourable conditions for the transfer of
financial resources to developing countries;

(p) Giving to the developing countries access to the
achievements of modern science and technology, and promoting the
transfer of technology and the creation of indigenous technology.for
the benefit of the developing countries in forms and in accordance
with procedures which are suited to their economies;

(g) The need for ail States to put an end to the waste
of natural resources, including food products;

(r) The need for developing countries to concentrate all
their resources for the cause of development;

(s) The strengthening, through individual and collective
actions, of mutual economic, trade, financial and technical co-operation
among the developing countries, mainly on a preferential basis;

(t) Facilitating the role which producers' associations
may play within the framework of international co-operation and, in
pursuance of their aims, inter alia assisting in the promotion of
sustained growth of the world economy and accelerating the development

of developing countries.

5. The unanimous adoption of the International Development
Strategy for the Second United Nations Development Decade was an
important step in the promotion of international economic co-operation

on a just and equitable basis. The accelerated implementation of
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obligations and commitments assumed by the international community
within the framewoik of ehe Strategy, particularly those concerning
imperative development needs of developing countries, would contribute
significantly to the fulfilment of the aims and objectives of the

present Declaration.

6. The‘United Nations as a universal organization should be
capable of dealing with problems of international economic co-operation
in a comprehensive manner and ensuring equally the interests of all
countries. It must have an even greater role in the establishment of
a new international economic order. The Charter of Economic Rights
and Dueies of States, for the preparation of which the present
Declaration will provide an additional source of inspiration, will
constitute a significant contribution in this respect. All therstates
Members of the United Nations are therefore called upon to exert
maximum efforts with a view to securing the implementation of the
‘present declaration, which is one of the principal guarantees for the
creation of better conditions for all peoples to reach a life worthy

of human dignity.

7. The present Declaration on the Establishment of a New
International Economic Order shall be one of the most important bases

of economic relations between all peoples and all nations.

2229th plenary meeting

1 May 1974
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AGREEMENT
ON SCIENTIFIC AND TECHNICAL CQ-OPERATION BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND AND THE

GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

The Government of the Kingdom of Thailand and the Government
of the People's Republic of China, hereinafter referred to as the
Contracting Parties, animated by the desire to enhance the friendship
between the two peoples and to strengthen scientific and technical
co-operation between the two countries on the basis of the principles
of equality, respect for each other's independence and national
sovereignty, non-interference in each other's international affairs,

and mutual benefit, have agreed to conclude the present Agreement:
Article 1

The Contracting Parties shall carry on, in accordance with
their respective laws and regulations, scientific and technical
co-operation through the exchange of information, data and experiences

for the economic and developmental needs of both countries.
Rrticle 2T

The scientific and technical co-operation referred to in
Article I shall include :

1. Exchange of fechnical personnel for study, observation and
training in scientific and technical fields;

2. Mutual invitation of technical personnel to transfer

scientific and technical knowledge and experiences;
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3, Mutual supply of scientific and technical daty, as well as
seeds, seedlings, specimens, etc., for use in scientific experiments;
4, Such other forms of scientific and technical co-operation

as the contracting Parties may deem necessarye.
Article IIT

To implement the scientific and technical co-operation provided
for in Article II, both Governments agree to negotiate specific

project arrangements in accordance with the provisions of this Agreement,
Article IV

The Government of the Kingdom of Thailand has designated the
Ministry of Foreign Affairs and the Government of the People's Republic
of China has designated the Ministry of Economic Relations with Foreign
Countries as their respective Implementing Agencies for the purpose of
implementing this Agreement. The Implementing Agencies of the
Contracting Parties shall maintain constant contact through the

Diplomatic Missions of the two countries.
Article V

Expenses involved in the implementation of this Agreement
shall be discussed and agreed upon separately by the Contracting

Parties.
Article VI

The technical personnel sent under this Agreement shall
observe the laws and regulations in force in the country to which

they are sent.
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Each party shall give the technical personnel sent by the other
party under this Agreement the necessary assistance so that they may

accomplish their mission.

The provisions of the present Agreement shall not limit the
right of either Contracting Party to adopt or execute measures for

reasons of public health, morals, order or security.
Article VII

The present Agreement shall enter into force upon the date of
the exchange of instruments of ratification between the contraction
Parties for a period of two (2) years and continue to be in force
thereafter unless terminated by either Government thfough a six-month

prior written notice.

Done in Peking this 31st Day of March 1978 in two (2) original
copies each, in the Thai, Chinese and English languages, all texts
being equally authentic. In the event of there being a difference
of meaning between the Thai and the Chinese texts, the English text

shall prevail.

For the Government of For the Goyernment of the
the Kingdom of Thailand People's Republic of China
(DR.UPADIT PACHARIYANGKUN) (HUANG HUA)

MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS
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1.

2e

3e

be

Se

Study Tour on Fotash 6.
Deposit Geology and the

Methods of Reconnaissance

 Survey and Prospecting for

Potash Deposits ;

6 people, for 30 days

Study Toquyn Sugar

Refining Industry and 7
Equipment :

50peqple, (Qr 20 days

Study Tour on Rubber
Growing,'Prpéessipg and
Research 8.
7 people, for 30 days

Study Tour .on Methods of
Shrimping and Shrimp-Culture, 9.
Collection of Information

about Shrimping, Fishing and
Shrimp Culture in Thailand

6 people, for 30 days

Study of Botany j

7 people, for 20 days

D26 A8INN - 9 WoRANTBU 1978

Study of Technique of
Culture of Triple~Crop

Grape and Collection of
Grafts of Superior Species
and Information about its
Cultyre :

4 people, for 20 days -
Study of Technique of
Culture of Paddy~-Rice and
Disease Control and
Preveniion-

6 people, for 30 days
Superior Species of Jute

and Kenaf (to be recommended
by the Thai side) 2.kg. each
Information about Raw
Lacquer Production and Toxic

Prevention




10.

11.

12. -

13.

Seeds of Herbal Plant for

Medical Purposes and Growing

L)

5)

6)

7)

Three Scholgrships fqr

Students to Study Thai

Methods
- 1) Hydrocarpus anchelmintica
1 kge
2) Xylia kerrii 3 kg
3) Schleicheraoleosa 3 kg.

Semon amonnum villosum

1 kg

sterculia scaphigery wall
2 kge

Garcinia hanburyi Hock.f.
1 kge

Aquilaria Agallocha 1 kg

3 scholarships

Fish Fry of Sea - Bass

Snapper (White and Red

1,000 fries each

Two Couples of Gibbon

Chinese

Language

and Red-

Pla-Kapong)
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3.

Se

6.
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INMNTUTEINATM 2 & 27 BWIAN — 4 fugasy 1979

Study of lac insect e
Cultivation and shellac
processing technique,
introduction of live lac
insect with twig of host
tree and seeds of lac hostg,
tree

( 5 persons, .1 month ) g,

Study of production of
canned pineapple and juice
( 5 persons, 20 days )
Study of medicinal plantsa

( 5 persons, 2 weeks )

. study of pearl culture

( 4 persons, 2 weeks )
Study of wildlife manage-
ment, pature reserves and
national parks

( 4 persons, 3 weeks )
Study of cultivation
techniqug of tropical
fruit trees

( 4 persons, 3 weeks )

Study of public address
system of international
conference centre and large
scale facilities

( 4 persons, 15 days )
Training in shrimp culture
( 4 persons, 3 months )
Introduetion of seeds and

seedlings of crops and fruits

1) rice
- RD 2 100 g.
- ﬁx3.698& 100 g.
2) maize
- martinique ID 100 g.
- haiti GR 6 100 g.
- bogor 2 100 ge.

Thai ocomposite I (S) C3
100 ge
3) kenaf
Tﬂs - 30 100 ge
4) grape
- vitis vinifera var.
white malaga
- vitis vinifera var.

cardinal 100 cuttings

114

100 cuttings



-9,

6)

7)

8)

9)

10)

11)

12)

13)

-rootstosk var. cou;dec 1613
(solonic X othello 1613)
100 cuttings

coconut (cucoc nucifera)

- dwarf type 100 plants

guava (psidigm;guajava)

- var. round ﬁéa: 100 plants

papaya (carica papaya)

- var. kakdam 20 plants

- coca 20 plants

- sanapon 20 plants

- caricaceas papaya L
20 plants

rambutan (nephetium lappaceum)

= var. chontra 20 plants

--longwin 20 plants

= rachumpo 20 plants

pomelo (citrus grandis)

= var. tungli 50 plants

mangosteen ‘50 plants

mango (mangifera indica)

-good quality 100 plants

tamarind (tamarindus indica)

- sweet type 50 plants

banana 20 plants

115
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3.
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5.
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AMNNITUTEANATIV 3

Study of geology of 6.
nonferrous fines

( 5 persons, 22 days )

Study of Research, 2.
production’and

application of low cost

building materials

- { & nersons, 22 days -)

Study of technology and 8.
equipment for the

production of cement

( dry - process )

( 4 persons, 22 days )

Study of techniques of

kapok production

( 4 persons, 15 days )

Study of hardwood 9.
floating

( 5 persons, 15 days )

10.

116

12 - 23 BUIIAN 1980

Study of poultry :aising
machinery
( 4 persons, 22 days )
Study of production
techniqijes of standa:d_
rubber and scientific
research work
(\S persons, 22 days )
Seeds of medicinal pladté
~ Sterculia scaphigera
wall 500 g.
- Myristica fragrans
Houtt 500 g.
- Garcinia morell
Desv 500 g.
- Areca Catechu L 500 Be
Study of Thailand's
technology in bamboo and
rattan weavings
( 5 persons, 23 days )
Two pairs of Duroc Jersey

pig
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3.

by

Se

7.

g ]
MNITWSEANATIA 4 ¢ 2

Study of the technology,
equipment and kiln of
ceramics production

( 5'persons, 22 days )
Study of the manufacture
of case and dial plate
of wrist watch

( 4 persons, 22 days )
Study of the multiple
utilization of wild
plants

( 4 persons, 22 days )
Study of the research,
design and application
of ferro-cement products
( 4 persons, 22 days )
Study of the city

traffic control

(4 persons, 15 days )

Study of the lean-meat
pig raising

( 4 persons, 15'days )
Study of sugar-cane
cultivation and
variety resources

( 4 persons, 22 days )

117

1 - 29 §UIAN 1981

8.

9.

10.

11.

12.

Study of the growing and

processing of rattan and

sargent gloryvine

( 4 persons, 15 days )

Seeds and roots of lacquer

tree and technical information

on lacquer tree cultivation,

lacquer chemistry andglacquer

utilization in chemical

industry

( éeeds 2 kgy roots 10 kgs,
information in English )

Study of the technology and

equipment of kenaf spinning

énd weaving

( 4 persons, 22 days )

Study of chicken'raising

aad chicken variety resources

( 4 persons, 22 days )

Stgdy of breeding of

claxids batrachus

( 3 persons, 15 days )
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2e

L,

Se

B 1
MNITUIEHATW 6 °

Study of Dam Building

on Ooze Ground

( 3 people, for 22 days )
Study of Improvement of
Tropical Forest and Woods
( 5 peopleg, for 22 days )
Study of Rubber Tree
Renewing Technqlogy and
Comprehensive Use of
Rubber Tree Wood

( 6 people, for 22 days )
Study of Testing
Technology and Measures
for Natural Standa:d_Rubber
( 4 people, for 22 days )
Study of the_Eetablishment
of patent System

(4 people, for 15 days )

Study of Flower culture

and Breeding ( especially,

orchid )

( 5 people, for 22 days )

?o

8.

9 .

10a

2E=

126
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9 - 19 SulIIAN 1983

Study of Monitoring and
Forecasting Rainstorm with
Satellite Data

( 4 people, for 15 days )
Seed of Kapok ( Ceina
Pentanva Bombacacpoe )

Study of Light-weight Bottle
Glass Production with CeSeTe

Method

'( 4 people, for .15 days )

Chinese Students to Study
Thai Lanéuagp and Literature
in Thailand
( 5 people, for 2 years )
Root Tuber of Potatoes with
Information on Cultivation
Impomoea Batatas (2 kgs) ;
Ipomoea Batatas 35-1 (2 kgs)
Seedlings of Banana with
Information on Cultivation
( Klui-nam Wa;Klui-hom Tong;
- Klui KaijKlui-hom Kiew;

20 pieces each )




13.

14,

15.

Study of Crocodile
Breeding Technique
( 6 people, for 15 days )

Study of Geology of Tin

( 5 people, for 15 days )

One Pair of Young Asian

Elephants
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Study on Precipitation

Enhencement Experinent

in Thailand 7.
( 4 persons , 1 week )

Study on Economic
Structure and Specialized 8.
Production in Rural
Areas

( 6 persons , 2 week )

Study on Fresh Water 9.
Agriculture of Fish

and Shrimp

( 4 persons , 2 weeks ) 10..
Study on Cultivation

and Scientific Research

on Sweet Potato 1.
( 4 persons , 2 weeks )

Study on Production
Techniques and Resour?es 12.
for the Quick Growing
Tropical Foresf and

Wood ‘ 13.

( 4 persons , 3 weeks )
Study on Drug Administration

and Traditional Medicine

Disease

120

2 - 8 WOEAIAN 1985

Material

( 4 persons , 2 weeks )
Study on Traditional
Medicines

( 3 persons , 2 weeks )
Study on the 'Management
of Public Health Disease
Control and Immunization
(-4 persons , 3 weeks )
Study on Primary Health

Care

( 5 persons , 2 weeks )

Study on Parasitic

Control Management
( 5 persons ., 3 weeks )
Study on Medicine Herbs
Cultivation

( 4 persons , 2 weeks )
Study on Management of
Diarrhoeal Disease

( 4 persons , 3 weeks )

I

Study on Rabies

( 4 persons , 2 weeks )




14,

15.

16.

Student on Exchange
Programme ( 5 persons
1-2 years )

Remarks : Additional

5 self-financed persons
Study on Development
and Preservation of
Tourist Attraction

( 6 persons , 2 weeks )
Provision of Giant
Prawn ( MACYOBRA CHIUM

ROFENBURGI )

121
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b,

¥ &4
AMNNIUTEINATI 7 -

Study on the Planning
of Transport  in
Thailand

( 4 persons , 2 weeks )
Study on the Techniques
for Seed Production

and Culture of Prawn
(5 éersons s 3 weeks )
Study on the. Artificial
Prépagation of Seabass
( Lates calcarifer
BLOCH )

( 4 persons , 3 w;eks )
Study on the Production
and Processing of
High-quality Rice

( 5 persons .A2weeks.5

the

Study on Paper

Making from Kenaf
( Hibiscus cannabinus )

with the whole stem
( 4 persons , 10 days )
Study on Comprehensive
Forestry Management

( 5 persons , 3 weeks )

122

9 —.17 HNIAN 1987

7.

10.

11.

X

13.

Study on Electronics

Industry in Thailand
( 5 persons , 3 weeks )
Study on

the Cultivation

of Plants for Medical

Use and Their Processing

( 5 persons , 2 weeks )
Students Exchange Programme
(5 persons , 1-2 years )

1987

Request of Lotus Roots

9 persons in
( 50 pieces each for pink
and white species )
Study on Tribal Society
and Anthropology

( 6 persons , 1 week )
Study

on Geothermal

Development in Thailand

(6 persons , 1 month )

Study on Using' of Remote
Sensing in Natural
Resource Survay

( 6 persons , 3-4 weeks/each

year )‘
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14, Training Courses :

Kitchen

Housekeeping

Front Office

Restaurant and

Bar
4 persons , 12 months
( 1 person for each
course )
15¢ . Training in Marketing

(2 persons , 2=3 weeks)
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Electronic Computer Delegation;

11 people, for 2 to 3 weeks

study of Hangchow Chrysanthemum
and Aromatic Plant;

8 people, for 20 days
study of Medicinal Plants

Study Tour ©n Rural Health
Service Organization and
Management;

two-man team, for 1 month

Study Tour on Silk Production

Technology
study of Handicraft production

on Rural Small-Scale

Study Tour

Industry

Study Tour on Agricultural

Implements Production

Study Tour on petro~Chemical

Industry

Sstudy Tour on Fresh-water Fish

Culture

1ls

13.

140

15,

16.

170

26 ANTAN — 9 wqﬂ%nwmu 1978

Study Tour on Community

Forestation

Study Tour on Farm-Level
water Distribution and

Management

Study Tour on Swine Husbandry

Study Tour on Farm-Level

Mechanization

Study Tour on Horticultural

Development

The Meteorological and
Hydrological Information of
the Mekhong Upstream during

the Flood Period

Three Scholarships for Studies

in Higher Educational Institute

in Peking
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Electronic Computer Delegation;

11 people, for 2 to 3 weeks

Study of Hangchow Chrysanthemum
and Aromatic Plant;

8 people, for 20 days
study of Medicinal Plants

Study Tour on Rural Health
Service Organization and
Management;

two-man team, for 1 month

Study Tour on Silk Production

Technology
Study of Handicraft Production

Study Tour on Rural Small-Scale

Industry

Study Tour on Agricultural

Implements Production

Study Tour on Petro-Chemical

Industry

Study Tour on Fresh-water Fish

Culture

h 1 B

12

l3l

14.

15.

16,

1%,

Study Tour on Community

Forestation

Study Tour on Farm-Level
water Distribution and

Management
Study Tour on Swine Husbandry

Study Tour on Farm-Level

Mechanization

Study Tour on Horticultural

Development

The Meteorological and
Hydrological Information of
the Mekhong Upstream during

the Flood Period

Three Scholarships for Studies

in Higher Educational Institute

in Peking
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Study of Afforestation and
Forestry

(5 Persons, 2 Weeks)

study of Organization and
Management of Scientific
and Technology Research

(4 persons, 2 Weeks.)

Study of Technology of Low
Cost Building Materials
Production

(2 Persons, 3 Weeks)

Study of Cane Sugar
Industry

(2 persons, 3 Weeks)

study of Medical Education

(5 Persons, 2 Weeks)

Training in Acupuncture

(3 persons, 3 Month,)

Introduction of Seeds and
Seedlings of fruits and
other crops

1) Apricot (150 Plants)
(100 plants)

2) Peach

3) Plum (100 plants)

4)

5)

7)
8)
9)
10.

12)

13)

14)

15)

16)

"Lychee

Pear (100 Plants)
Canarium, Chinese Whitc
olive (100 Plants)

Chinese Chestnut (150 Plants)
Apple (100 Plants)
quuat (100 Plants)
Tangerine (150 plants)
Common Jujube (150 Plants)
(150 Plontsi
Crab apple (100 Plants)
chinese Water Chestnut
(100 kgs,)

Sacred Lotus (100 Rhizomes)

Hami Melon Seeds (0.5 Kg.)
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Study of Post llarvest Diseases
of Fruits and Vegetables and
Exchange of Experiences in
this Field.

(1 Person, 2 Weeks)

Study of the Utilization of
agricultﬁral Waste, Manure
and Compost for Crop
broduction Improvement.,

(1 pPersons, 3 Week)

Two Pairs of Taihu Pig

Hatching Peking Duck's Eggs
and Shanghai Hen's Eggs.

(100 Each)

Seeds of Medicinal Plant
- Angelica anamala

A. Chinens 1 ke

Training Distilling Alcohol
from Sawdust

(1 person, 30-45 days)

Study of Using Azolla as

Fertilizex in Agriculture

(5 Pexrsons, 20 Days)

8,

10.

A1)

12,

13,

14,

126

fUINAN 1980

Study of Ceramics Industry
(1C pPersons, 20 Days)

Study of Rural Development in
People's Communes

(6 Persons, 15 Days)

Study of Mining Industry
(Tungsten, Tin, Flucrite and
Antimony)

(8 Persons, 15 Days)

Study of Mushroom Cultivation

(3 Pexrsons, 3 Weeks)

Chinese Language Study

(1 Person, 12 Months)

Study of Cropping Patterns and
Crop Cultivation

(7 persons, 3 Weeks)

Study of Forest Plantation and
Wood Industry

(4 Persons, 3 Weeks)
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Study of Breeding, Rursing
and Rearing Techniques of
Chinese Carps

(4 Persons, 2 Weeks)

Study of Lac Cultivation
and Utilization

(5 pPersons, 2 Weeks)

Training on Ceramics
Production Technolaogy

(5 Persons, 2 Months)

Training on Silk Industry

(2 Persons, 2 Months)

‘Study of Nome and Handicraft
"Industry

" (Bamboo & Ratten Weavingj

(4 Persons, 2 Weeks)

Training on Acupuncture

(5 Persons, 3 Months)

study of Artificial
Insemination in Pig

(3 person, 2 Weeks)

Training on Soybean
Breeding Technology

(1 Person, 3 Weeks)

-~ 29

11,

12,

134

14.

15.

127

Su1AN 1981

Study of Sericulture Techniques

(4 Persons, 3 Weeks)

Training on Bamboo Silviculture

(3 Persons, 1 Month)

Training on Mini-Hydro Power
Development

(2 Persons, 1 Month)

Study of rural Development

(5 Persons, 3 Weeks)
Training on Qrthopedic Surgery
(2 Persons one and Haft Month)

Study of Microsurgery

(5 Persons, 3 Weeks)
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Study of Improvement of Soil
and Water Conservation

(6 People, 3 Weeks)

Study of Improvement of
Traditional Medicines

(3 People, 4 Weeks)

Training in Primary
Health Care

(5 People, 4 Weeks)

Study of Biogas Technology

U People, 3 Weeks)

Study of Foodstuff
Production Based on Soya
Bean and Preserxvation of
Fruits

(3 People, 3 Weeks)

Training in Acupuncture

(2 People, 3 Months)

Study of Microsurgery
and Microvascular Surgery

(2 People, 2 Weeks)

Study of Land Reform and
Promotion of Farmer
Coardination System

(5 People, 3 Weéks)

9 - 19 BUINAN

9,

10,

11,

12,

85

14,

BN

16,

128

1983

Study of Iron and Steel Industry
Development

(5 People, 3 Weeks)

Study of Pollution and

Environmental Control

" (5 people, 3 Weeks)

Study of Experiment on Using
Recket in Rain Mek ing

(7 P8ople, 1 Week)

Study of Rural Development

(8 People, 2 Weeks)

Study of Dental Acupuncture

(3 People, 2 Weeks)

Thai Students to Study in
China

(5 People, 2 years)

Seeds of Camelia Oli Fera
(Tea-0il)

l(S kgs), 3 samples of Grain to
be Grown at Elevation Above
1000 Metres (1 kg Each) and
Lacquer Resin (1 kg)

(With English Technical

Information)

2 Pairs of Young Musk Deer
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ANNIIUITLYNATI 6 & 2 — 8  WOWAIAN 1985

Study on Rice Production 9,
and Cropping System Under
Ricebase

(5 Persons, 3 Weeks)

Study on Irrigated Agriculture

(2 Persons, 3 Weeks)

Study on Forest Tree ASLS

Improvement on Sub-Tropical
Zone

(4 persons, 3 Weeks) 21N

Study on Veterinary Research

(2 persons, 3 Weeks)

Study on Horticulture

Science VI
(3 Persons, 3 Weeks)

(Including Vegetable and

Fruit)

Study on Field Crop Cultivation

(2 Persons, 3 Weeks)

13,
Study on Swine Production

(1 Person, 3 Weeks)

14.
Study on Angola Rabbit

Parming and its Hair
Processing

(3 Persons, 2 Weeks)

Training on Chemical Analysis

by Photometry

(1 pPerson, 1,5 Month)

Remarks: The Thai Side Wishes to
have the Course to Cover

& Period of 3 Months

Study on Micro-Surgery and
Micro-Vascular Surgery

(4 Persons, 2 Weeks)

Study on Traditional Medical
Products in the Field of
Pharmaco-Chemistry

(5 Persons, 2 Weeks)

Study on Cardiovascular Diseases

(4 Persons, 2 Weeks)

Remarks: The Thai Side Wishes to
Add Another six Persons
Who Will be Self-Financed

for the Study

‘Training in General Acupuncture

(4 Persons, 3 Months)

Study on Hydro-Power Production
and Thermal Power Production

(2 Persons, 3 Weeks)




15,

16,

174

18,

19,

20,

2.

22,

Study on the Long-Term Planninc on
Generation and Transpission System,
and the Design and Maintenance of
Power System

(2 Persons, 3 Weeks)

Study on Ceramic Technology

(2 Persons, 2 Weeks)

Study Tour of Thai Scientists

to China (5 Persons, 1 Week)

Study of the People Participation
in Community Development

(4 Persons, 2 Weeks)

Study on Planning and Development

(7 pPersons, 3 Weeks)

Study on Family Planning in China

(1 Person, 2 Weeks)

Exchange Program on Research of
Tai Language

(2 Persons, 3 Months)
Remarks: Impleménted

Students Exchange Program

(5 Persons, 1-2 Years)

130

23. Study of Development and
Preservation of Tourist
Attraction (& Persons,

2 Weeks)

24, Provision of Pure Chinese
Carp Broadstock
a) Silver Carp Size 2-3 cms

No. 2,000
b) Grass Carp Size 2-3 cms

No, 2,000

25, Provision of.Root Tuber of
Potatoes 3—2'Species, Ten
Root Tubers for Each Specie
Remarks; This was Requested

During Mr, Li

Xianian's Visit

26, Provision of 9ix Swan Eggs
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B )
INNNFUSTHNATIA 7 1 9 - 17 ANTIAN 1987

1. Study on Technology for the 7, Study on Mediciral Plant
Maintenance and Induction . (6 Fersons, 2 Jeexks)

of Regular Flowering and a7 )
8, Training in Acupuncture

Fruit Setting in Litchee
9 (1 Person, 3 Months)
(4 persons, 2 Weeks)
9. Training in Chinese Way of

2, .Study on Growing Wheat in . ;
Y 5 Massage and Manipulation

Pad ield and Wheat Post-
e R it (2 Persons, 1 month)
Harvest Technology
10. Study on Waste Utilization in
(3 Persons, 2 Weeks)
Agro-industry
3. Study on Organic Recycling R\ Dbpgons, 3 Weeks)
for Soil Improvement
' 11. Study on Food Processing Industry
(3 Persons, 2 Weeks)
(2 Persons, 2 Weeks)

4, study on Viral Disease of
12, Training in Extraction of Humic
Mushroom, Indentification,
Acid from Lignite for Industry
Detection and Control of
(2 Persons, 1 Month)
Viral Disease of Oyster,

Abalone and Shiitake Mushroom 13. study on Vegetable and Seed

roductic
(2 Persons, 2 Weeks) ’ g

(4 Persons, 2 Weeks)
5. Study on Rural Industry

Development and Embroidery 14, Study on Legal System for Rural

Di
Work (4 Persons, 1 Month) svalapmans

(3 Persons, 2 Vieeks)
6, Study on Development of Tea

Industry (5 Persans,

2 Weeks)
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15. Study on Educational Management Remark: Pending the Result of
at the Primary Level with Visit to China and the
Emphasis on Managerent for the Thai Representative in
Minority Groups ancd the Provi- early 1987

jon fo Instructional Material . .
- > ol o P Study on Fruit Crops Disease

2 ~ o :
and Equipmen Control in China

4 : We
(4 Persons, 3 Weeks) (3 Persons, 2-Weeks)

~ 2 Kindergarden Level

22, Study on Using of Remote Sensing
- 2 Primary Level

in Natural Resource Survey

(6 Persons, 3~4 wWeeks) Each

i i -
16, Study on China's Naritiag . Field of Study for Each Persqn

Transport

23, Study Tour on Hill Tribe
(4 persons, 2 Weeks] :

Program (5 Persons, 3 Weeks)
17. Training in Sport Sciences
; 24, study on Conservation and
(2 Persons, I Month) '
Development of Tourist

18. study on Science and Technelogy e ¢ i

5 )
Education (5 Persons, 3 Weeks)

(2 persons, 2-3 Weeks)
25. Students Exchange Program

i 1
19. sStudy on Work and Vocationa 1S Burtens, L% i 2% Yeabs]

Education of the Secondary § s Bl iias

school Level
26. Study on Sectoral Industrial
(3 Persons, 3 Weeks)
Development

: i ati
20. Expert in Preparation of (5 Persons, 3 Weeks)

Master Plan, Design on Rubber
27. Study on Export Processing Zone
Dam Development for Thailand
(5 Persons, 2 Weeks)
(1 person, 3 Months)
28, Study on Geothermal Development

in China (6 Persons, 1 Month)
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ACTION TO BE TAKEN

The recommendations formulated below should strengthen and
support co-operation among developing countries, for example, and
without implying an indication of priority through the implementation
of current activities and programmes of action decided upon by the
developing countries such as employment and development of human
resources, fisheries, food and agriculture, health, industrialization,
information, integration of women in development, monetary and finan-
cial co-operation, raw materials, science and technolgy, technical
co-operation and consultancy service, telecommunications, tourism,
trade, and transport and communications. These recommendations should
also facilitate the formulation of programs of co-operation in other

sectors.

A. Action at the national level.

The primary objectives of the following recommendations
for action at the national level are: to increase the awareness in
each developing country of its own capabilities, skills and experience,
and of those available in other developing countries; to establish and
strengthen the necessary supportive arrangements - institutions,
information, human and other resources - on which TCDC must be firmly
based; to identify specific opportunties for TCDC, and to enhance the
capacities of developing countries to organize and implement

expeditiously and effectively projects with a TCDC dimension. While
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such actions would clearly be the responsibility of each developing
country, the support of other developing countries, developed countries
and international organizations where requested, could make important
contributions. In implementing the recommendations set out below,

the United Nations development system would be expected to extend its

fullest support when requested to do so by Governments.

Bilateral co-operation among developing countries reprecents
an important form of TCDC and an instrument for forging links between
national and collective self-reli ance. Therefore, the main aim of
recommendations concerning bilateral co-operation is to stimulate,

intensify and improve it in substance, forms and mechanisms.

A.l National programming for technical co-operation

among developing countries.

In formulating its national development plan or
programme each developing country should endeavour to identify its
potential for TCDC. Such a process should include evaluation of its
experience in relevant sectors of economic and social development as
may have a bearing on the needs of other developing countries. On
this basis, the Government may consider national requirements in
research, technology, skills, consultancy services and training
facilities and employment strategies that can be met most effectively
through co-operation with other developing countries, as well as the
contributions in respect of these which it can make for the benefit

of other developing countries.
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A.2 Adoption of policies and regulations favourable to

technical co-operation among developing countries.

Each developing country should consider adopting
policies favourable to TCDC, and working out the legal and administra-
tive framework for effective and equitable co-operation, taking into
account practices already established on the basis of formal conven-
tions, thus ensuring the widest possible applicability and acceptance.
The framework should cover the administrative and legal arrangements
concerning the entry, employment, obligations, privileges and immunities
of exports and consultants, arrangements concerning fellowships, the

use of contragctors and other specialist services, entry of equipment and
supplies, fiscal and currency regimes favourable to TCDC and also
financial arrangements aimed at an equitable sharing of costs. It
should also cover appropriate administrative and legal arrangements
embracing, inter alia, arrangements to facilitate the sending of
technical and professional personnel abroad without jeopardizing the
terms and prospects of their regular employment at their return, as

well as the provision of consultancy services; the supply of equipment

and the granting of fellowships and apprenticeships.

A.3 National mechanisms for promoting technical

co-operation among developing countries.

Each developing country should as appropriate,
organize flexible mechanisms or strengthen them where they already
exist in order to promote TCDC, to facilitate the co-ordination of
TCDC activities at the national level and their incorporation into the
national development programmes. Such mechanisms may involve the
participation of public and private sector representatives to enable

interaction with government bodies and other sectoral organizations.
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A.4 The strengthening of national information systems for

technical co-operation among developing countries.

Each developing country should take adequate steps to
strengthen the gathering, processing and dissemination of information
covering the availability of national capacities, knowledge and
experience for application and use in TCDC if necessary, with the
support of the information systems of the United Nations development
system, and particularly of the Information . Referral System (INRES)
o% the United Nations Development Programme (UNDP) as well as official .
professional and other sources. Governments of developing countries
should further intensify their co-operation with the appropriate
bodies at the regional, interregional and global levels for the
pooling of such information so as to facilitate the communication to
other developing countries of the availability of such resources and
opportunities for TCDC. These bodiee should secure the information
for TCDC from Governments and entities officially nominated by them
and disseminate it through the channels established for this purpose

by Governments.

A.5 The improvement of existing institutions.

Since a strong institutional base is essential for

' viable TCDC, developing countries should individually identify and
assess the effectiveness and potential of national institutions for
the purpose, and adopt measures, wherever necessary, to improve their
effectiveness and enhance their potential. National organizations
of developing countries working on common problems '.can make valuable
contributions to the expansion of TCDC. Such organizations could

organize operational collaboration so as to achieve a mutuality of
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relationships. Such collaboration would strengthen their own capabi-
lities by sharing work and experience with others working on the same
problems at various levels of complexity and in diverse environments,
and also where feasible by sharing responsibilities for common

training activities.

A.6 Promotion of national research and training centres

with multinational scope.

Developing countries should encourage existing national
research and training centres to broaden their scope of activities to
include programmes and projects which are of interest to several
countries at a subregional, regional and interregional level. While
existing national centres should be utilized for this purpose to the
maximum extent possible, where necessary, new centres may be created

for the same end.

A.7 The promotion of greater technological self-reliance.

Developing countries should make every effort to
strengthen their scientific and technological capabilities to suit
their special needs, values and resource endowments, by where necessary
formulating technology plans as an integral part of their national
development plans; establishing scientific and technological data banks,
encouraging indigenous research and development activities for the
attainment of their development objectives; combining research efforts
and sharing their results both with one another and with other developing
countries by means of agreements on scientific and technical co-opera-
tion, strengthening national design, national laboratories , research

centres and scientific and other institutions; and linking their
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national research and development institutions, where appropriate, to
these in other developing countries, including through the regional
centres on transfer and development of technology, developing countries
should undertake special efforts to strengthen their national poten-
tials in engineering and consultancy services by improving the pro-
fessional standards, organizing, training and research. Broad exchange
of experiences in this field among developing countries is an indis-

pensable component of national and collective self-reliance.

A.8 The formulation, orientation and sharing of policy

experiences with respect to science and technology.

In view of the important role of science and technology
in the development of developing countries, and bearing in mind the
success ful experience of several developing countries in applying
science and technology in their development process, developing
countries should, wherever possible, exchange among themselves their
experience in the formulation and implementation of their plans and
policies for the orientation of science, and the transfer and
development of technology to their own development objectives, need

and capabilities.

A.9 The promotion of greater self-reliance in the

economic and social spheres.

The Governments of developing countries should -
intensify their efforts to promote national and collective self-
reliance by strengthening their mutual contacts and communications by
exchanging experience, and by undertaking programmes and projects,
including joint ones, in areas of mutual interest in the economic

and social sectors.
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A.1l0 Technical co-operation among developing countries in

the cultural spheres.

The Governments of developing countries should, in
order to affirm the cultural identity of their peoples and to enrich
and strengthen their collective capacity with a greater awareness of
the culture and heritage of other developing countries, increasingly
employ TCDC mechanisms to foster cultural and educational links and to
strengthen mutual knowledge by promoting exchanges and co-operation

in the social sciences, education and culture.

A.11 The encouragement of technical co-operation among
developing countries through professional and

technical organizations.

The Governments of developing countries should
encourage and facilitate co-operation among professional, and
technical organizations in their TCDC activities in their own countries

and in other developing countries.

A.12 The expansion of TCDC through national public and

private enterprises and institutions.

Having regard to thé important and growing contribu-
tion that enterprises and institutions in the public sector are making
to national development in the developing countries and the rich fund
of experience acquired by them over the years, the Governments of
developing countries should endeavour to establish or strengthen
suitable ar;angements to encourage and maintain co-operation and
communication between public enterprises and institutions in their own
countries and in other developing countries, especially with a view to

promoting closer technical collaboration. Similarly, Governments of
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developing countries should aim at encouraging comparable: arrangments
with regard to national private enterprises and institutions where

applicable.

A.13 Information and education programmes in support of

technical co-operation among developing countries.

Governments and non-governmental organizations of
developing countries should undertake long-term information and
education programmes to strengthen their own cultural identities, to
encourage greater awareness of their common development problems and
opportunities, to mobilize public support for self-reliance, and to
break down attitudinal barriers to the expansion of TCDC. The United
Nations  'system should lend intensive support to such programmes,

seeking special additional resources for that purpose.
A.l14 The expansion of bilateral technical links.

In order to facilitate sustained and widening TCDC
co-operation, and since bilateral arrangements constitute one of the
fundamental aspects of this co-operation, the Governments of developing
countries should endeavour to expand bilateral arrangements for
promoting :TCDC through such mechanisms as co-operative agreements and
programmes, joint commissions, the regular exchange of information and
experience, and the support of initiatives in the public and private
sectors. In this respect developing countries should undertake special
efforts to intensify TCDC through longterm programmes and projects
by enhancing the programming and undertaking special measures for the
successful implementation of those programmes and also by establishing

direct linkages among similar institutions.
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B. Action at the subregional and regional levels.

TCcDC should be conducted by each State, and at the
subregional and regional levels jointly by all concerned. The recommen-
dations at the regional and subregional levels should take, inter

alia, into account the need to:

(a) Strengthen existing regional and subregional
institutions and organizations and thus their capacity to serve better
the needs of each Government concerned in its efforts to co-operate
with others;

(b) Develop and strengthen interinstitutional linds in
important, high-priority substantive areas, such as those identified
at the regional preparatory intergovernmental meetings for the
Conference, designed to draw on the capabilities and experiences
available in the region;

(c) Reinforce the capacities available for - data collec-
tion and analysis in order to provide systematic and updated information
for decision makers at the national, subregional and regional levels:
and

(d) Improve regional information systems for TCDC,
particularly those related to technical co-operation needs which
cannot always be presented simply in the traditional ferms of skills,

equipment and training requirements.

B.1 The strengthening of Subregional and regional

institutions and organizations.

All Governments should endeavour to strengthen the
capacities of sub-regional and regional organizations to implement

TCDC activities and project. 1In this connexion the United Nations



142

development system should support those endeavours, particularly
through the regional economic commissions in close collaboration with
the regional bureaux of UNDP and with other bodies of the United

Nations development system which have regional structures or divisions.

B.2 The identification, development and implementation of
initiatives for technical co-operation among

developing countries.

The appropriate regional and subregional intergovern~
mental organizations, at the request of, and in close collaboration
with the countries concerned and with the support of the United
Nations regional commissions and other United Nations organizations,
should undertake analyses of technical co-operation needs and capacities
within the respective regions or subregions to assist Governments of
developing countries in the 'identification, development and implemen-—

tation of TCDC initiatives in agreed priority areas.

B.3 The enhancement of contributions by professional

and technical organizations.

The appropriate regional and subregional intergovern-
mental organizations,at the request of and in close collaboration with
the countries concerned, and with the support of the United Nations
regional commissions and other United Nations organizations, should
conduct appropriate studies at the request of the Governments concerned
and recommend to Governments action brogrammes to enhance the contribu-

tions of the professional and technical organizations concerned in

support of TCDC
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B.4 The creation of new links for technical co-operation

among developing countries in important substantive

areas.

The appropriate subregional and regional intergovern-
mental organizations, including or with the support of the Regional
Commissions,at the request of and in close consultation with the
countries involved, should formulate and support TCDC activities and
projects at the subregional and regional levels in such areas of
particular concern as may be identified by Governments individually of
joint}y, These TCDC activities and projects should facilitate and
strengthen linkages among the national organizations working to resolve
developmental problems, and those concerned with research and development

and the adaptation of technology.

B.5 Promotion of complementary industrial and agricultural

projects at the subregional and regional levels.

The appropriate subregional and regional intergovern-
mental organizations, in view of the potential for complementarities,
should promote joint projects in industry and agriculture where the
parties concerned specialize in their respective areas of complemen-
tarity, the products of which would have preferential access to the

market of the parties concerned in the region.

B.6 The improvement of regional information for

technical co-operation among developing countries.

The appropriate subregional and regional intergovern-

mental organizations, including, or with the support of, the United
Nation Commissions, at the request of and in close collaberation with

the countries concerned and with the support of other United Nations

organizations should:
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(a) Contribute towards improving both the qualitative
and quantitative aspects of the Information Referral System (INRES)
and similar systems being developed by other components of the United
Nations development system in specialized technical fields in widening
their coverage and utilization of information on technical co-operation

among developing countries;

(b) Ensure the effective, speedy and economical
pooling dissemination of information on the technical co-operation
requirements and capacities of the developing countries within each
region drawing on, inter alia, various potential mechanisms such as
institutional networks and professional journals and which should also

aim at overcoming language barriers;

(c) Prepare or harmonize subregional and regional

standards in TCDC information flow where it should prove necessary.

B.7 Support to national research and training centres

with multinational scope.

The appropriate subregional and regional intergovern-
mental organizations, w;th the support of the United Nations Develop-
ment System, should provide, at the reqqest of interested developing
countries, the necessary support to enable effective operations of

national research and training centres with multinational scope to

promote TCDC.

C. Action at the interregional level.
A prime objective of TCDC is to enable the developing
countries to benefit from the widest access to accumulating experience

in efforts to meet comparable development problems. It is now
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recognized that, for a variety of reasons, the experience and knowledge
needed by a developing country in a given region may well be found,

if not within the region, then in another region. Moreover, as
countries in a given region may have adopted similar approaches to
problems, new approaches may be found by drawing upon and distilling
experience from outside the region. Interregional co-operation offers
considerable potential advantages and constitutes a substantial and

important challenge for TCDC.

A wide variety of interregional, intergovernmental
organizations of developing countries exists. Some such organizations
are of a political character, others pursue common social and economic
goals, and yet others function in specific technical or economic
fields. These organizétions, institutions or arrangements should be
fully mobilized to promote, support or conduct TCDC projects and

programmes, within their respective terms of reference.

The development and strengthening of interregional

co-operation

Governments of developing countries that are members of
interregional organizations, institutions or arrangements should, as
appropriate, through such interregional organizations, institutions
or arrangements, and in collaboration with their subregional and
regional intergovergmental organizations and, as appropriate, with the
assistance of organizations of the United Nations development system,

in particular the regional economic commissions, consider initiating

inter alia:
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(a) An evaluation of the function of TCDC in their common
organizations, institutions or arrangements, and their capacity to
promote TCDC further;

(b) The necessary measures to strengthen the interregional
linkages between subregional and regional organizations with similar
interests and complementary capacities;

(c) The joint identification of development problems that
are interregional in scope and have a TCDC dimension; and

(d) Joint programmes to be undertaken by appropriate
interregional organizations or at interregional level between any two
or more entities belonging to different regions, and the identification
of additional needs or organizational gaps where new arrangements may

be called for.

D. Action at the global level.

The entire United Nations development system must be
permeated by the spirit of TCDC and all its organizations should play
a prominent role as promoters and catalysts of TCDC. The United
Nations Development Programme, the specialized agencies and other
bodies of the United N ations family, including the regional commissions,
have already directed a number of their activities towards TCDC. The
decisions and recommendations of the United Nations Conference on
Technical Co-operation among Developing Countries should lead to the
strengthening and expansion of these efforts in order to complement
further those made at the national, subregional, regional and

interregional levels.
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D.1 The enhancement of national and collective self—reliance

Bearing in mind the fact that the achievement of
national and collective self-reliance through the release and develop-
ment of indigenous capacities necessitates an important change in
emphasis, the thrust of international technical co-operation should be
increasingly directed towards enhancing the capacities of developing
countries to help themselves and each other. The use of the resources
of the United Nations Development Programme and other multilateral and

bilateral agencies should reflect this change in emphasis.

D.2 The exchange of development experience

Since a great deal of benefit is to be derived by
developing countries from sharing each other's experiences, the organi-
zation of the United Nations development system, at the request of
interested developing countries, provide assistance in their respective
sectors in preparing programmes and projects through which the rich
experience accumulated in these countries in dealing with the problems
connected with improving the living conditions of their populations,

could be shared and extensively applied.

D.3 The fostering of global technical collaboration

Governments and international development assistance
organizations in seeking to expand the potential and outreach of TCDE,
should foster collaborative associations among national and international
technical organizations that are working in the same development problem
area so as to give support to TCDC projects agreed upon by developing
countries at the reguest of countries concerned. Expansion of such

problem-solving networks should be in accordance with the objectives
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D.4 The improvement of information flows

To encourage and intensify the collection, processing,
analysis and dissemination at the Iglobal level of information on the
capacities and needs of developing countries, the .Information Referral
System (INRES) and other related information systems should be further
improved, developed and expanded. They should comprehensively cover
the needs that might be met through TCDC in dealing with specific,
detailed development problems, The Inquiry Service of INRES should be
expanded at an early date in order to be able to match speedily the
specific needs of developing countries with available capacities in
order to improve channels for wider use of experts, consultants,
training facilities, equipment and other capacities of developing
countries through bilateral or multilateral TCDC arrangements. For
improved efficiency and better service to developing countries,
appropriate linkages should be established between INRES and the
information systems of other organizations of the United Nations

development system and of the subregional and regional intergovernmental

organizations.

In order to further improve the efficiency of and
appropriately develop INRES, the Administrator of UNDP should initiate

an evaluation and assessment of the functioning of the System.
D.5 Control of the "brain drain" from developing countries

In view of the global nature of the problem of the
migration of professional and skilled manpower from developing

countries and such manpower's potential as an asset for TCDC, the
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organizations of the United Nations development system and the
specialized international agencies which deal with migration should
assist the developing countries, at their request, to formulate

measures to strengthen their capacities to encourage patterns of
voluntary migration in the interests of their development, including
not only selective migration of skilled people between developing
countries, but also the return of scientific, professional and technical
personnel living outside their countries of origin, taking into account
work already initiated on a bilateral and multilateral basis as well as

relevant resolutions adopted in various United Nations fora.

D.6 Measures in favour of economically or geographically

disadvantaged developing countries

Effective practical measures should be taken by
governments and multilateral technical co-operation agencies for the
special problems and requirements of the least developed, land-locked,
island and most seriously affected countries in order to increase
their capacities to contribute to and benefit from TCDC activities.

In éccordance with the decisions embodied in the resolutions of the
United Nations General Assembly and other concerned bodies, a special
effort should be made by developing countries as a whole, with the
support of developed countries and of the United Nations development

system, to channel through TCDC the technical and financial resources

to assist them.

D.7 Measures in favour of newly independent countries

Special efforts should be made by all countries as
well as the United Nations development system to support TCDC activities

and projects in the newly independent countries.
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D.8 The strengthening of transportation and communications

among developing countries

Bearing in mind the fact that the strengthening of
transportation and communications among developing countries’is a
necessary condition if TCDC is to become a major element in the
development process, the Governments of developing countries should,
on the basis of studies carried out by themselves, and by the organiza-
tions of the United Nations system when requested to do so, make
specific and sustained efforts to strengthen, improve and maintain all
means of transportation and communications between their countries.
In this context, all .countries, the United Nations system and other
international organizations should effectively support the implementa-
tion of programmes of the United Nations Decade on Transport and

Communications for Africa.

D.9 Maximization of the use of developing countries'

capacities

In designing, formulating and executing technical
co-operation projects, Governments, intergovernmental and other
organizations concerned with supporting international development
efforts should at the request of developing countries make the
greatest possible use of local capabilities, including local expertise
and consultancy firms. Where institutions and expertise of the
requisite level, quality and relevance are not available locally,
developing countries should have the option to obtain such technical
resources from other developing countries taking due account of

factors of quality, cost, delivery achedules and other related

conditions. Similarly the placement of fellowships and the procurement
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of equipment should also be directed towards other developing countries,

wherever their facilities and experience are suitable.

D.10 Activities for technical co-operation among developing
countries by the organizations of the United Nations

development system in their respective fields

The Governing bodies of the organizations of the
United Nations development system should make every effort to mobilize
their organizations to contribute to implementing this Plan of Action
on a .continuing and intensive basis, both in their respective fields
of competence and in multidisciplinary joint action. Such efforts
should focus on promotional,co-ordinating, operational, and financial

issues and should, inter alia, be aimed at:

(a) Identifying TCDC solutions, or TCDC contribution;
to solutions, for specific development problems, inter alia, by incor-
porating TCDC aspects into international meetings and/or organizing
when necessary international meetings on specific fields of interest
to developing countries with relevance to TCDC;

(b) Applying TCDC approaches and techniques in their
programmes ;

(c) Suppbrting on request the preparation and
execution of TCDC projects;

(d) Developing new ideas and approaches for
realizing the full potential of TCDC and, for this purpose, indertake
the necessary studies and analyses;

(e) Developing, strengthening or reorienting specific
sectoral or subregional and regional information systems, and estar ..
blishing functional linkages between such systems and INRES for their

effective utilization;
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(f) Organizing and Assisting public information
support for TCDC in their respective areas of competence;

(g) Monitoring and reviewing the implementation of
their TCDC activities;

(h) Utilizing to the maximum extent possible the
inputs available locally and those from other developing countries in

keeping with paragraph 55.

D.11 Internal arrangements for technical co-operation
among developing countries in the organizations of

the United Nations development system

In order to pursue vigorously TCDC plicies and
measures at all levels in different sectors of development, all
organizations and bodies of the United Nations development system
should, if they have not already done so, reorient their internal
policies and procedures to adequately respond to the principles and
objectives of TCDC. These organizations should also make the necessary
internal adjustments and arrangements in théir secretariats in order
to integrate TCDC in their programmes of work. These arrangements
should be result-oriented and should promote TCDC in the operational

activities of these organizations.

D.12 Strengthening the capacity of the UNDP for the

promotion and support of TCDC

In view of implications and the importance of TCDC
and the number of tasks which need to be carried out at the global
level, and bearing in mind the importance that TCDC must assume in UNDP
as an integral part of its activities, the Administrator of UNDP

should take further steps to give the necessary orientation to the
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activities, programmes and projects of UNDP to support the objectives
of TCDC. These steps should include the strengthening of the capacity
of the UNDP administration to work in close collaboration with regional
commissions and regional offices of other organs and agencies of the
United Nations development system and also to respond more effectively
to initiatives from subregional, regional and interregional intergovern-

mental organizations and groupings.

In this context and bearing in mind its existing
functions, the Special Unit, which should continue to be financed from
the administrative budget of UNDP, should be strengthened in order to

assist the Administrator of UNDP to carry out the functions below:

- (a) Assisting Governments at their request and,
where appropriate, in full collaboration with the relevant organs,
organizations and bodies of the United Nations development system to
undertake TCDC programmes and activities in order to achieve the
objectives of TCDC;

(b) Developing in full collaboration with the
participating and executing agencies and regional commissions, new
ideas, concepts and approaches for promoting technical co-operation
among developing countries, and for this purpose, arranging for the-
necessary studies and analyses to be undertaken and submitted to the
Governments for the consideration and approval in the intergovernmental
body mentioned in paragraph 62;

(c) Co-ordinating the activities of the UNDP in the
field of TCDC with those of the participating and executing agencies

as well as the regional economic commissions in the field of TCDC;
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(a) Exéanding, strengthening and promoting the
efficient use of INRES and establishing appropriate linkagés with
national and regional information systems and/or focal points;

(e) Promoting channels of communication with
appropriate intergovernmental and non-governmental organizations so as
to widen the awareness of TCDC and thereby generating financial and
other support for TCDC activities.

(f) Servicing the intergovernmental arrangement
referred to in paragraph 62.

| (g) Preparing modifications in the policies, rules

and procedures of UNDP, in accordance with relevant decisions of the

General Assembly and the UNDP Governing Council, with a view to

improving the Programme's capacity to implement TCDC and assisting,
at their request, other organs and organizations of the United Nations
system in this regard;

(h) In full collaboration with the concerned organs,
organizations and bodies of the United Nations system, preparing
progress reports on the implementation of the Plan of Action and
making suggestions to expedite progress through new actions and
initiatives for the consideration of the intergovernmental body

referred to in paragraph 62.

D.13 Support by developed countries for technical

co-operation among developing countries

Developed countries and their institutions should
give their full support to TCDC initiatives, among other things, by:
‘ (a) Increasing their voluntary contributions to
the operational programmes of the United Nations development system to

permit a greater quantum of multilateral technical co-operation funds

to be devoted to supporting TCDC;
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(b) Providing financial support on a voluntary basis
to technical co-operation between two or more developing countries and
to institutions in developing countries that have a TCDC outreach
potential;

(c) Accelerating the process of untying their aid
resourcés, so as to make possible more rapid progress in the promotion
and strengthening of TCDC;

(d) Giving,.in their economic and technical co-opera-
tion activities, due priority to intercountry projects and programmes
at the bilateral, subregional, regional and interregional levels which
promote TCDC;

(e) Making gqualitative improvements if they have not
yet done so in their policies and procedures related to technical
co-operation, in order to be able to support TCDC activities and
projects at the request of participating developing countries so as
to contribute to the greater reliance by those countries on resources

available locally or in other developing countries.

D.14 The harmonization of development assistance with

technical co-operation among developing countries

TCDC activities and traditional technical co=-opera-
tion and development assistance to which the developed countries
contribute should be productively linked. Developed countries should
take fully into account, on a continuing basis, the goals established
for TCDC activities when formulating their development assistance and
technical co-operation policies. Developed countries, if they have
not yet done so, should also institute changes in their procedures

for furnishing technical and capital assistance to foster TCDC and a
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greater measure of national and collective self-reliance among developing

countries.
D.15 Intergovernmental arrangements

Recognizing that the UNDP, as the principal funding
source of technical co-operation within the United Nations development
system, has particular responsibility for promotion and support of
TCDC, in close collaboration with the specialized agencies, programmes
and organizations of the United Nations development system, over-all
intergovernmental review of TCDC within the United Nations system
should be entrusted by the General Assembly to a high level meeting of:
representatives of all States participating in the United Nations
Development Programme. This meeting should be convened by the Adminis-
trator of the United Nations Development Programme and should, after
annual meetings in 1980 and 1981, be held biennially. These meetings
should be held in the same place as, and prior to, sessions of the

UNDP Governing Council and should carry out the following functions:

(a) Reveiwing the progress made in implementing the
tasks entrusted to the United Nations development system by the
Buenos Aires Plan of Action;

(b) Ensuring that efforts to strengthen TCDC are
sustained within the United Nations development system;

(c) Supporting new policies and invovative
approaches to further the development of TCDC;

(d) Considering the availability and the effective -
use of financial resources by the United Nations development system,
without prejudice to existing programmes;

(e) Ensuring co-ordinating of the promotional and

operational TCDC activities of the United Nations development system.
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United Nations organs, organizations and bodies,
including the regional commissions, and other subregional, regional
and interregional intergovernmental organizations should participate

actively in the work of these meetings.

These meetings shall report to the General
Assembly through the UNDP Governing Council and the Economic and

Social Council.

D.16 Financial arrangements for technical co-operation

among developing countries

Bearing in mind the fact that the finacing of TCDC
activities is primarily the responsibility of developing countries
themselves, it will nevertheless be necessary for the developed
countries and the United Nations development system to financially
support these activities without prejudice to the decision-making
control by the developing countries of theseTCDC acdtivities. Financial
participation in and support for TCDC projects and activities should

include, inter alia, the following:

(a) 'Developing countries should determine norms
and mechanisms appropriate to them in the context of their participa-
tion in the financing of TCDC activities at the national, bilateral,
subregional regional and interregional levels, with due consideration
for the constraints faced by the least developed, land-locked, island
developing and most seriously affected developing countries and newly

independent countries;
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(b) Regional and international funds, development
banks and other intergovernmental financial institutions and aid
agencies should within their respective terms of reference, make special
efforts to finance TCDC projects and activities, and, as appropriate,

make adjustments in their policies and procedures, to promote TCDC;

(c) Developing countries which may wish to do so
should consider earmarking a percentage of their IPF* of UNDP at the
national level, for financing TCDC projects at the bilateral and
subregional levels;

(d) Regional IPFs of UNDP should be used to the
maximum possible extent on the basis of regional priorities, for
financing TCDC projects and activities. The responsibility for
identifying and initiating such projects and activities should lie with

the developing countries of the regions;

(e)' A sizeable proportion of interregional and
global IPFs of UNDP, at the request of two or more developing countries
of different reéions, should be devoted to the financing of TCDC
projects and activities. The management of these reséurces should be

conducted in close consultation with the developing countries concerned.

(£) The United Nations development system should
explore additional sources of finance for TCDC projects and activities

including those of an interregional and global nature;

(g) Increased flows of dévelopment assistance on a

predictable, assured and continuous basis;

*
Indicative Planning Figure.
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(h) Developed countries should provide on a
voluntary basis and without prejudice to existing programmes,
additional financial support for TCDC projects and activities, for
example through third country financing arrangements, through increased
contributions to different national,subregional, regional, interregional

or international organizations including UNDP;

(i) All organizations of the United Nations
development system should allocate an increasing proportion of their

resources for TCDC activities and projects;

(3) In the context of the above, special efforts
should be made by the United Nations development system, other aid-
giving agencies, developed and developing countries, to strengthen the
capacity of the least-developed, land-locked, island developing, most
seriously affected and newly independent countries, to participate

effectively in TCDC activities and projects.
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